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Goals for Today's Session

• Pray and reflect on our 
Mission as Church

• Understand the Targeted 
Restructuring Process

•  Review, reflect upon and 
respond to Key Data

Objetivos para la sesión de hoy

• Orar y reflexionar sobre nuestra 
misión como Iglesia

• Comprender el proceso de 
reestructuración específico

• Revisar, reflexionar y responder a los 
datos clave



Opening 
Prayer/
Oración de 
apertura



Role/Rol: 
Catholic 

Leadership 
Institute

Facilitate conversation/Facilitar la 
conversación

Gather and summarize feedback/ Recopilar y 
resumir comentarios

Seek/provide clarity from 

diocese/Buscar/proporcionar claridad a la 
diócesis

Provide perspective from the larger 

Church/Proporcionar una perspectiva de la 
Iglesia en general



Present data that reflects the current 
diocese, deanery and parish reality; get 

feedback on the data presented/

. Presentar datos que reflejen la realidad 
actual de la diócesis, el decanato y la 

parroquia; Obtener comentarios sobre 
los datos presentados.

Present draft scenarios for restructuring; 
get feedback on the draft scenarios.

Presentar proyectos de escenarios para la 
reestructuración; Obtener comentarios 

sobre los escenarios preliminares

Parish Session Objectives
Objetivos de la Sesión Parroquial
Parish Session 1 Parish Session 2



La misión de la Iglesia/The Mission of  the Church

Por tanto, id, y haced discípulos a todas las 
naciones, bautizándolos en el nombre del 
Padre, y del Hijo, y del Espíritu 
Santo; enseñándoles que guarden todas las 
cosas que os he mandado; y he aquí yo estoy 
con vosotros todos los días, hasta el fin del 
mundo. 

Go, therefore, and make disciples of  all 
nations, baptizing them in the name of  the 
Father, and of  the Son, and of  the holy Spirit, 
teaching them to observe all that I have 
commanded you. And behold, I am with you 
always, until the end of  the age. 

(Matt 28:19-20)



La misión de la Iglesia es evangelizar
The Church’s Mission is to Evangelize

¿Quién cumple la misión de evangelizar? Who fulfills the mission 
to evangelize?

• Sacerdotes santos, sanos y felices/ Holy, healthy and happy 
priests

• Personal pastoral y administrativo competente y 
comprometidos/ Competent and committed pastoral and 
administrative staff



La misión de la Iglesia es evangelizar
The Church’s Mission is to Evangelize

¿Quién cumple la misión de evangelizar? Who fulfills the mission to 
evangelize?

• Personas de Dios que adoran activamente, participan de los sacramentos 
y participan en la vida de su parroquia./ People of  God actively 
worshiping, partaking of  the sacraments, and participating in the life of  
their parish.

• Laicos que están empoderados y equipados para compartir las Buenas 
Nuevas/ Lay people who are empowered and equipped to share the 
Good News



La Diócesis de Joliet ha 
sido increíblemente 
bendecida con todo esto 
desde su establecimiento 
en 1948.

The Diocese of  Joliet has 
been incredibly blessed 
with all of  these  since its 
establishment in 1948.



Evangelization in this Time
La evangelización en este tiempo

Over the past several decades, the US Church (including the Diocese of  Joliet) 
has declined in all of  these.  They are all interconnected, and if  one area is weak, 
it weakens them all.

En las últimas décadas, la Iglesia de los Estados Unidos (incluida la Diócesis de 
Joliet) ha decaído en todos estos aspectos. Todos están interconectados, y si un 
área es débil, las debilita a todas.



Evangelization in this Time
La evangelización en este tiempo

• A drastic reduction in the number of  priests./Una reducción drástica del 
número de sacerdotes.

• Difficulty in recruiting and maintaining parish staff  and volunteers./Dificultad 
para reclutar y mantener al personal parroquial y voluntarios.



Evangelization in this Time
La evangelización en este tiempo

• Shrinking numbers of  worshippers and participation in the sacramental 
life of  the Church./ Disminución del número de fieles y de la 
participación en la vida sacramental de la Iglesia.

• The last piece- the empowered and equipped laity who can go out into 
the world and share the Good News- is especially critical in the times we 
find ourselves: a post-Christendom world./La última pieza, los laicos 
empoderados y equipados que pueden salir al mundo y compartir las 
Buenas Nuevas, es especialmente crítica en los tiempos en que nos 
encontramos: un mundo post-cristiandad.



Del Obispo Hicks/From Bishop Hicks

• Cuando fui instalado como obispo de la Diócesis de Joliet hace dos años, 
inmediatamente me inundaron con estadísticas de muy pocos párrocos para cubrir 
demasiadas parroquias, especialmente cuando proyectamos los números en el futuro 
cercano. También me enfrenté a la disminución de la asistencia a misa y a problemas 
presupuestarios, todos ellos exacerbados por la pandemia.

• When I was installed as the bishop of  the Diocese of  Joliet two years ago, I was 
immediately inundated with statistics of  too few pastors to cover too many parishes, 
especially as we project the numbers into the near future. I was also confronted with 
declining Mass attendance and budgetary issues, all exacerbated by the pandemic.
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Del Obispo Hicks/From Bishop Hicks

• ¿Por qué, entonces, nos estoy llevando a esta reestructuración específica? Es porque 
la mayoría de nosotros queremos ver una Iglesia que se centre en la misión de 
Jesucristo y no en la preservación de nuestros edificios. Como discípulos misioneros, 
todos debemos desear una Iglesia que prospere, crezca y siga el Evangelio. En otras 
palabras, todo lo que hacemos como Iglesia tiene que ver con la salvación de las 
almas.

• Why, then, am I leading us into this targeted restructuring? It is because most of  us 
want to see a Church that is focused on the mission of  Jesus Christ and not on the 
preservation of  our buildings. As missionary disciples, we should all desire a Church 
that is thriving, growing and following the Gospel. In other words, everything we do 
as a Church needs to be about the salvation of  souls.
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From Bishop Hicks, cont’d

• Al final del día, no quiero que seamos vistos como una diócesis que enterró la 
cabeza en la arena o pateó la lata por el camino. En cambio, con una profunda fe 
en Dios, necesitamos podar algunas de las ramas estructurales, para que nuestra 
Iglesia pueda seguir produciendo grandes frutos.

• At the end of  the day, I do not want us to be viewed as a diocese that buried its 
head in the sand or kicked the can down the road. Instead, with deep faith in 
God, we need to prune some of  the structural branches, so that our Church can 
continue to produce great fruit.
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Dios cuida de su Iglesia
God Takes Care of  His Church

•En 2000+ años, la Iglesia ha pasado por muchos 
cambios y crisis, sin embargo, ha sobrevivido./ In 2000+ 
years, the Church has undergone many changes and 
crises, yet it has survived.

•En este momento, estamos en un período de grandes 
cambios en la cultura de Occidente/ Right now, we are 
in a period of  great change in the culture of  the West.



Dios cuida de su Iglesia
God Takes Care of  His Church

• La Diócesis de Joliet está en proceso de cambio. No se pueden ignorar 
los aspectos prácticos, como menos sacerdotes y seminaristas, menos 
sacramentos celebrados, disminución de las colectas dominicales, 
disminución de la asistencia a misa y edificios que requieren recursos 
financieros sustanciales para mantener. Es necesario abordar estas 
cuestiones.

• The Diocese of  Joliet is undergoing change. One cannot ignore the 
practicalities such as fewer priests and seminarians, fewer sacraments 
being celebrated, decreased Sunday collections, decreased Mass 
attendance, and buildings that require substantial financial resources to 
maintain.  These issues must be addressed. 



Dios cuida de su Iglesia
God Takes Care of  His Church

• El Obispo Hicks está a cargo del cuidado y la mayordomía de toda la 
diócesis, no solo para hoy, sino para el futuro. Esta es una oportunidad 
para que la diócesis emerja más fuerte y robusta para las generaciones 
futuras.

• Bishop Hicks is charged with the care and stewardship of  the entire 
diocese-not just for today, but for the future. This is an opportunity for 
the diocese to emerge stronger and more robust for future generations.



The Desired Outcome of  Restructuring

El resultado deseado de la reestructuración

•  The objective of  this restructuring is to position the church in Joliet for 
the evangelization required by this apostolic time.

• El objetivo de esta reestructuración es posicionar a la iglesia en Joliet para 
la evangelización requerida por este tiempo apostólico



The Desired Outcome of  Restructuring

El resultado deseado de la reestructuración

“It will allow us to refocus on our mission as disciples of  Jesus and spread His 
good news through service to the poor, the homeless, the unborn, the fallen 
away Catholics, the lost sheep, and so many others who are searching for 
answers and yearning for the love and peace that only Jesus can provide.” 
Bishop Ronald Hicks.

"Nos permitirá volver a centrarnos en nuestra misión como discípulos de Jesús y 
difundir sus buenas nuevas a través del servicio a los pobres, los desamparados, 
los no nacidos, los católicos caídos, las ovejas perdidas y tantos otros que buscan 
respuestas y anhelan el amor y la paz que solo Jesús puede proporcionar". 
Obispo Ronald Hicks.



Targeted Restructuring 
Process

Proceso de reestructuración 
específico



Overview of the Targeted Restructuring Process-
Diocese-Wide

Restructuring of 
Diocesan Offices 

and Staffing
01

Attending to the 
most urgent needs

02
Joliet Deanery 
Restructuring

Further 
restructuring: less 

urgent areas 
(Phase 3)



Resumen del Proceso de Reestructuración Focalizado 
en toda la Diócesis

Reestructuración de 
las oficinas 

diocesanas y de la 
dotación de personal

01

Atendiendo las 
necesidades más 

urgentes
02

Decanato de Joliet 
Reestructuración

Nuevas 
reestructuraciones: 

áreas menos 
urgentes (Fase 3)



Visión general del proceso de reestructuración 
específico

Verano 2024

La Diócesis recopila datos 
preliminares/La CVR se reúne con 
el Obispo Hicks/Consulta con los 

Decanos/Lista de Parroquias a 
Serincluded in process is created.

Agosto-Octubre2024

Datos compartidos con KPL y 
feligreses.

Septiembre-Octubre 2024

La diócesis completa el borrador 
de los escenarios de la futura 

deanery configuration

Octubre-Noviembre 2024

Se presentan borradores de 
escenarios a los KPL y se solicitan 

comentarios

Noviembre-Diciembre 2024

Los comentarios son revisados 
por el Comité de 

Reestructuración Específica y las 
recomendaciones se hacen al 

Obispo Hicks

Enero 2025

El Obispo Hicks anuncia sus 
decisiones con respecto a la 

reestructuración.

Julio 2025

Los cambios entran en vigor.



Overview of the Targeted Restructuring Process

Summer 2024

Diocese compiles preliminary 
data/TRC meets with Bishop 

Hicks/consultation with 
Deans/List of Parishes to be 

included in process is created.

August-October2024

Data shared with KPLs and 
Parishioners.

September-October 2024

Diocese completes draft 
scenarios of future deanery 

configuration 

October-November 2024

Draft scenarios presented to KPLs 
and feedback is solicited

November-December 2024

Feedback is reviewed by the  
Targeted Restructuring 

Committee  and 
recommendations made to 

Bishop Hicks

January 2025

Bishop Hicks announces his 
decisions regarding restructuring.

July 2025

Changes go into effect.



Roles: 
Targeted 
Restructuring 
Committee

Clergy

• Most Rev. Ronald Hicks, Bishop

• Very Rev. Richard Smith, Vicar 
General

• Rev. Dennis Spies, Vicar for 
Clergy

• Very Rev. Greg Podwysocki, 
Judicial Vicar

• Very Rev. Dan Bachner

• Very Rev. Gregor Gorsic

• Very Rev. Chris Groh

• Very Rev. Doug Hauber

• Very Rev. Jason Stone 

• Very Rev. Tom Paul

• Very Rev. Bill Dewan 

• Very Rev. Matthew Pratscher

• Very Rev. John Sponder

Lay Members

• David Salvato, Chancellor

• Maureen Harton, Former 
Director of Implementation

• Mark Janus, Former Director of 
Parish Finances

• Mary Ann McLean, General 
Counsel

• Christopher Nye, Director of 
Buildings & Properties

• Dr. Jim Quaid, Superintendent 
of Schools

• Nikki Kanzia, Associate 
Superintendent  of Schools

• Justin Reyes, Director of 
Catechesis & Evangelization

• Brian Schroeder, Chief Financial 
Officer



Roles de reestructuración-
Parroquias primarias y de apoyo

Primaria: Estas parroquias podrían participar en una fusión con 
otras parroquias, una fusión con otras parroquias, o podrían ser 
designadas como oratorio, misión o capilla.

Apoyo: Estas parroquias podrían recibir a otras parroquias en una 
fusión, podrían asumir una parroquia que se convierta en un 
oratorio, misión o capilla o podrían estar en posición de ofrecer 
apoyo espiritual a los feligreses de las parroquias vecinas.



Restructuring Roles-
Primary and Support Parishes

Primary: These parishes could participate in a merger with 
other parishes, an amalgamation with other parishes, or could 
be designated as an oratory, mission or chapel. 

Support: These parishes could receive other parishes in an 
amalgamation, could take on a parish that becomes an oratory, 
mission or chapel or could be in a position to offer spiritual 
support to parishioners from neighboring parishes.



Phase 3 Groupings

South Will-Grundy: East

• St. Boniface: Monee

• St. Paul the Apostle: Peotone

• St. Liborius: Steger

• St. Mary: Park Forest

South Will-Grundy: West

• St. Lawrence: South Wilmington/St. 
Lawrence O’Toole Chapel: Essex/ St. 
Mary Mission: Reddick

• Sacred Heart: Kinsman

• Assumption: Coal City

• Immaculate Conception: Braidwood

• St. Patrick Wilton Center: Manhattan

• St. Rose of Lima: Wilmington



Phase 3 Groupings

East DuPage

• Ascension of our Lord: 
Oakbrook Terrace

• St. Alexander: Villa Park

• St. John the Apostle: Villa Park

• Christ the King: Lombard

• St. Pius X: Lombard *

• Sacred Heart: Lombard *

South DuPage

• Christ the Servant: 
Woodbridge

• Our Lady of Peace: Darien *

• St. Scholastica: Woodridge *

* Indicates a support role



Phase 3 Groupings

West DuPage

• St. Luke: Carol Stream
• St. Mark: Wheaton
• Corpus Christi: Carol Stream *
• Resurrection: Wayne *
• St. Isidore: Bloomingdale *
• St. Michael: Wheaton*
• St. Daniel: Wheaton *

    * Indicates a support role.
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Consideraciones 
clave

Las consideraciones que se priorizan a lo largo del proceso de 
reestructuración incluyen:

1) el número de sacerdotes disponibles para servir como 
párrocos, así como la edad y la salud de los pastores actuales;

2) la disponibilidad de profesionales calificados como 
gerentes de empresas, DRE's, músicos, etc. dispuestos a 
trabajar para la Iglesia;

3)el mejor uso de las instalaciones y recursos parroquiales 
existentes; y

4) la minimización de los costos para que las parroquias 
cuenten con todo el personal y mantengan sus instalaciones.
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Targeted 
Restructuring 
Initiative: Key 
Considerations/
Consideraciones 
clave

Considerations that are prioritized throughout the 
restructuring process include/

1) the number of priests available to serve as pastors as well 
as the age and health of current pastors; 

2) the availability of qualified professionals such as business 
managers, DRE’s, musicians, etc. willing to work for the 
Church; 

3)the best use of existing parish facilities and resources; and 

4) the minimization of costs to parishes to fully staff and 
maintain their facilities.
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The Current Reality
La realidad actual
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Los ex catolicos
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The people shortage is greater than the 
priest shortage
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Infant Baptisms

1st Communions

Confirmations

Marriages

• Catholic marriages are down 55% since 
1990/matrimonios catolicos han bajado un 
55% desde 1990

• 1 in 5 children baptized do not receive 1st 
Holy Communion./ 1 de cada 5 niños 
bautizados no recibe la 1ª Comunión

• 2 in 5 children baptized do not receive 
Confirmation./ 2 de cada 5 niños 
bautizados no reciben la Confirmación.

• 85% of  children confirmed stop practicing 
their faith by age 21./ El 85% de los niños 
confirmados dejan de practicar su fe a los 
21 años.
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Religious in the 
Diocese of  Joliet 
(1980-2023)

Numbers in parentheses indicate 
the number of  parishes included 
in the diocese for a given year.
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Priests And Seminarians-2024 Data 
Current Data

• Total number of  diocesan priests: 155

• Total number of  active diocesan priests ages 65-69: 14

• Total number of  active diocesan priests ages 70+: 7

• Since 2021, 18 diocesan priests have died.

• There are currently 27 men in seminary formation; an over 80% loss since 1970.
• Expecting 2 ordinations in 2025; perhaps 4-5 in 2026.

Trends

• Between 2022 and 2024  we experienced  a loss of  12.4% in the number of  active 
diocesan priests (22 priests)

• 24% fewer active diocesan priests today than in 1970

• 66.3% fewer order priests today than in 1970
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Parish Data Points/ Puntos de datos 
parroquiales

Instantánea de la 
parroquia/Parish 
snapshot
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Parish Data Points/ Puntos de 
datos parroquiales

Mass Counts

Recuentos de masa
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Parish Data Points/ Puntos de 
datos parroquiales

Sacramentos

Sacraments
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Parish Data Points/ Puntos de 
datos parroquiales

Parish Offertory and Facilities assessments 
(where available)

Evaluaciones del Ofertorio Parroquial y de 
las Instalaciones (donde estén disponibles)
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Parish Data Points/ Puntos de 
datos parroquiales

Demographic data



Next Steps/
Próximos pasos

KPLs will compile your feedback into one parish report

Los KPL recopilarán sus comentarios en un informe 
parroquial

KPLs will meet to debrief the parish sessions and 
identify common feedback points and questions

Los KPL se reunirán para informar sobre las sesiones 
parroquiales e identificar puntos comunes de 
retroalimentación y preguntas

The Targeted Restructuring Committee will receive the 
feedback from these sessions and take under 
consideration as they draft the restructuring scenarios.

El Comité de Reestructuración Específica recibirá los 
comentarios de estas sesiones y los tendrá en cuenta a 
medida que redacte los escenarios de reestructuración.

You will meet again in October-November to view the 
draft scenarios and provide your feedback.

Se reunirán de nuevo en octubre-noviembre para ver 
los borradores de los escenarios y proporcionar sus 
comentarios



¿Preguntas?
Questions?
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Small group conversation about the 
data presented and feedback 

collected.

Conversación en grupos pequeños 
sobre los datos presentados y los 

comentarios recopilados.
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